
 
 نيروانا :نويسنده

 7:35: ساعت 1388بهمن 2جمعه 

 :استاد گرامي

 
پيشگفتار كتاب تازه شما همان نعل وارونه است كه در كتاب پيشن خود راجع به جامعه ايران بيان نموده ايد و 

 همچون واژه غرب زدگي آل احمد واژه آمريكازدگي را 

 هنگامي كه دريابيم ايرانيان بسيارياين نگراني دو چندان مي شود .بكار مي بريد

 .كتابهاي شما را مي خوانند و به سايت شما دسترسي دارند

 .ايا مي توان پاسخي بر پرسمان جامعه ايران يافت و در مقابل اسلام سكوت نمود

 .جامعه ايران است Axiomايا اسلام 

 آسيب شناسيايا درخواست نا بجايست كه دانشمندان و روشنفكران ما اين هنجار را 

 .كنند

  .با سپاس
 

 كرامت موللي :نويسنده

 12:40: ساعت 1388بهمن 4يكشنبه 

 آقاي نيرواناي عزيز

 
حال . درمورد اصول موضوعة جامعة ايراني اين درست نكته ايست كه اساس پيشگفتار كتاب را تشكيل ميدهد

ه نتوانسته ام با زبان الكن خود آن را بخوبي اگر شما آنرا در اين پيشگفتار نيافته ايست احتمالاً خطا از من است ك
 .مفهوم كنم

نكتة ديگر اينكه نمي فهمم چرا نگران خواندن اين پيشگفتار توسط ايرانيان هستيد مگر خود شما برآن نيستيد كه 
  بااحترام. كنند» اين هنجار را آسيب شناسي«روشنفكران ما ميبايستي 

 
 نيروانا :نويسنده

 16:34: اعتس 1388بهمن 4يكشنبه 

 :استاد گرامي

 
 لغزش يك استاد مي تواند بصورت نمايي در جامعه .نگراني من از بابت لغزشهابود

  .گسترش يابد بويژه استاد گرانقدري همانند شما

  .واما بعد



 در مقابل سنت "واجد سنت بوده ولي فاقد گذشته است"فرموده ايد جامعه ايران 

 چه پاسخي داريد اگر منظور سنت باستاني باشد پس فاقد گذشته نيست و دچار 

 چنانچه منظور سنت اسلام باشد دچار اسلام زدگي .پارادوكس راسل گرديده ايد

 در مقابل گذشته .شده ايد و اين همان لغزشيست كه اب هر درستي را مي ريزد

 شاهنامه استاد فردوسي چه چه پاسخي داريد مگر اديسه و ايلياد هومر افزون بر 

 دارند كه غرب به ان مي بالد و شگفت انكه فارسي سره را نمي پسنديد و در 

 .شهري زندگي مي كنيد كه مي گويند كاربرد واژه بيگانه جريمه مادي دارد

 
 .خاموش نشسته اي دماوند ضحاك گريخت اخر از بند

 دكتر سرامي.(از توده اتبين كسي نيست تا باز نهد به پاي او بند

 بيايم با هم تا ايران را اباد سازيم نه .دو اژدهاي ضحاك غرب و عرب مي باشد

 .بقول شما امريكا زده باشيم نه اسلام زده خودمان باشيم ايراني و پاك

  .با سپاس و اميد
  

 نيما :نويسنده

 21:4: ساعت 1388بهمن 4يكشنبه 

 با سلام به شما آقاي موللي

 دوستداران روانكاوي لكاني در ايران بمناسبت انتشار كتاب جديد دكتر مولليو با تبريك به تمامي 

كارل يونگ و روانكاوي لكان  (analytical psychology) به نظر شما رابطه اي ميان روانشناسي تحليلي
 وجود دارد ؟

 آيا لكان درباب يونگ و قرائت او از روانكاوي نكته اي ذكر كرده است ؟

  با تشكر
 

 كرامت موللي :نويسنده

 10:1: ساعت 1388بهمن 6سه شنبه 

 قاي نيماي عزيز

سخناني كه لكان در مورد يونگ گفته است از قرار معلوم همگي در محضري خصوصي بوده و جنبة عمومي پيدا 
  .نكرده است لذا نميتوان صدق و كذب آنها را معلوم كرد

مشكل اصلي در رابطة يونگ با روانكاوي دراين است كه با ضمير ناآگاه جمعي خود يكي از اساسي ترين اصول 
باليني را بكلي كنار ميگذارد چراكه وسيلة عمدة روانكاو در كار عملي او در اين است كه فرد بعنوان فاعل 

عنوان سرّسويداي خود بپذيرد، امري كه او نفساني مسئوليت آرزومندي خود را عميقاً متقبل شود و وجود آن را ب



را در مقابل ذات منقسم و بقول قدماي ما در مقابل ماهيت برزخي او قرار خواهد داد بدين معني كه انسان در اين 
انقسام از يكسو با آرزومندي غير مواجهه ميشود و از سوي ديگر درمييابد كه اين غير موجودي جز خود او نيست 

آگاه او را متعلق به غيري ميكند كه كسي جز خود اونيست، غيري كه از طريق زبان تكلم و جراكه ضمير نا
 .اساطير فرهنگي و گفتارة اجتماعي براو تسلط دارد

ناگفته پيداست كه جرا يونگ اينهمه بمذاق ما ايرانيان آشناست چراكه همواره با پناه بردن به دين و عرفان و يا 
 .يشتن خويش فرار كرده دست رد بر پرسش و تعهد از آرزومندي خود ميزنيمجامعه شناسي و غيره از خو

نكتة ديگر مسألة همكاري يونگ با رژيم نازي در جنگ جهاني دوم است كه غالباً از مباحث مربوط به او در ميان 
  بااحترام. طرفدارانش غايب است

 
 نيما :نويسنده

 8:59: ساعت 1388بهمن 7چهارشنبه 

 ه و سپاسگزاري از پاسختان با سلام دوبار

البته اين امر سابقه اي طولاني دارد . اين بار ميخواستم نظرتان را درباره تلفيق روانكاوي و ماركسيسم جويا شوم 
؛ از ويلهلم رايش تا هربرت ماركوزه و كورنليوس كاستورياديس، و امروزه بسياري از جمله الن بديو و اسلاوي 

روانكاوانه داشته و -ه به نحوي از انحاء سعي در ارائه تئوري اي ماركسيستيژيژك همگي افرادي هستند ك
 . دارند

 آيا به عقيده شما چنين تلفيقي امكانپذير است ؟

  آيا اساسا اين امر مطلوب است ؟
 

 نرگس :نويسنده

 23:36: ساعت 1388بهمن 8پنجشنبه 

 .سلام خدمت جناب آقاي موللي

 .يه كنم برايم مايه خرسنديستازاينكه كتاب جديدهم توانستم ته

البته كتاب هاي ترجمه شده شمارامطالعه .من به دنبال مطالبي درباب لكان ونظرياتش درموردنارسي سيسم هستم
 .كرده ام درصورت امكان مطلبي اضافه برآن وياآدرس سايت ومقاله اگردراختيارم بگذاريدممنون مي شوم

  .باتشكر
  
  
  
  
 



 رهگذر :نويسنده

 12:23: ساعت 1388نبهم 10شنبه 

 با سلام و سپاس

 .را در سايت قرار دهيد "فرويد به ترتيب حروف الفبا"لطفا متن كامل كتاب 

  با تشكر فراوان از زحمات بي دريغ جناب آقاي موللي
  

 كرامت موللي :نويسنده

 23:18: ساعت 1388بهمن 14چهارشنبه 

عنوان آن . جلب ميكنم» مقالات شما«مروتي در بخش نظر دوستان را به مقاله اي جديد از آقاي محمد امين 
  .ميباشد» حاشيه اي بر كتاب مباني روانكاوي«

 
 سهند :نويسنده

 14:49: ساعت 1388بهمن 16جمعه 

  .مقاله جديد اقاي محمد مروتي باز نمي شود: استاد موللي
 

 كرامت موللي :نويسنده

 16:45: ساعت 1388بهمن 16جمعه 

 آقاي سهند عزيز

 
مشكل دسترسي به مقالة جديد آقاي مروتي حلّ شده است و اكنون ميتوانيد  .توجه و مراقبت شما سپاسگزارماز 

  بااحترام. آن را باز نموده بخوانيد
 

 نرگس :نويسنده

 21:19: ساعت 1388بهمن 19دوشنبه 

 .سلام خدمت آقاي موللي

 .اهنمايي بفرماييددرصورت امكان درموردنظرات ونوشته هاي لكان درموردنارسي سيسم ز

  .ممنون
 

 حامد صوفي :نويسنده

 23:5: ساعت 1388بهمن 20سه شنبه 

 با درود دوباره بر دكتر موللي عزيز،

 



رمز گشائي از  "كاوي افسانه آل در كتاب مباني روانكاوي تان و با الهام از آن، مقاله اي با عنوان نواردر ادامه 
 . د مي شوم نظرتان را بفرمائيدآماده كرده ام؛ خرسن "افسانه لولو خورخوره

 
    :aspx-http://justarticle.blogfa.com/post.1آدرس دريافت مقاله

 
 كرامت موللي :نويسنده

 23:18: ساعت 1388بهمن 22پنجشنبه 

 آقاي صوفي عزيز

 
  بااحترام. لطفا آن را بصورت ديگري بفرستيد. نيستامكان دسترسي به آدرسي كه داده ايد 

 
 كرامت موللي :نويسنده

 23:24: ساعت 1388بهمن 22پنجشنبه 

 خانم نرگس عزيز

شايد بهترين وسيله براي دسترسي به اين . متأسفانه لكان نوشته يا سميناري خاص در باب نارسيسيسم ندارد
در » مباني روانكاوي»لطفا براي مراجع لازم به كتابم . كنيد مبحث نزد لكان اين باشد كه با مرحلة آينه شروع

در بخش اصطلاحات روانكاوي در همين سايت ميتوانيد مقالة مربوط به . بخش مرحلة آينه رجوع كنيد
  بااحترام .نارسيسيسم را نيز مطالعه كنيد

 
 حامد صوفي :نويسنده

 13:2: ساعت 1388بهمن 23جمعه 

 با درود دوباره،

 
  . ، منتظر پاسختان خواهم ماند) با نام لولو خورخوره)ا برايتان ايميل كرده ام مقاله ر

  با پاس و سپاس
  

 نرگس :نويسنده

 19:27: ساعت 1388اسفند 2يكشنبه 

 .باسلام

 .سپاس ازراهنمايي هايتان

هايتان قراربودمطلبي رادررابطه بانارسي سيسم وديدگاه لكان ارائه دهم كه باراهنمايي ومطالب كتاب 



 .وديگرمقالات وكتاب ها توانستم هرچندكوچك مطالبي ارائه دهم

  .سپاس
 

 كرامت موللي :نويسنده

 13:48: ساعت 1388اسفند 5چهارشنبه 

  دربارة لولوخورخوره» مقالات شما«مقالة جديدي از حامد صوفي در بخش
 

 تقويان :نويسنده

 18:46: ساعت 1388اسفند 5چهارشنبه 

 با سلام

 سپاس بسيار از شما. شما را با اشتياق خواندمكتاب جديد 

 اميدوارم به ناشر تذكر بدهيد. متاسفانه اغلاط چاپي كتاب زياد است! آقاي دكتر

  با سپاس دوباره
 

 نيما :نويسنده

 21:36: ساعت 1388اسفند 6پنجشنبه 

 با سلام

متاسفانه نشر . ن نشر ني ميسپرديد اي كاش كتاب جديدتان را براي چاپ به يكي از انتشاراتي هاي معتبر مثل هما
دانژه نه تنها انتشارات چندان معتبر و معروفي نيست ، بلكه پخش آن نيز بسيار ضعيف است و اين كتاب بجز در 

 . تهران در ديگر نقاط ايران قابل دسترس نيست

  با احترام
 

 تقويان :نويسنده

 18:14: ساعت 1388اسفند 8شنبه 

 سلام آقاي سهند

 ان مقدور است لطفا آدرس ايميل خود را در اختيار من بگذاريداگر برايت

  با تشكر
 

 سهند :نويسنده

 9:38: ساعت 1388اسفند 9يكشنبه 

  snasimi@gmail.com.استبا عرض سلام ايميل من : اقاي تقويان
 



 محمد :نويسنده

 7:24: ساعت 1388اسفند 10دوشنبه 

رو در ....بعضي مفاهيم مثل مجموعه باز يا بسته يا فضاهاي فشرده و.ميبخشيدمن تاحدودي باتوپولوژي آشنا هستم
تازه .يعني كسي اگه بخواد از اين توضيحات اونا رو ياد بگيره تقريبا غير ممكنه.اين كتاب افتضاح توضيح دادين

م انساني هستن و خب با اين ماجراها سرو كاري كسايي كه تو اين حوزه توايران مطالعه ميكنند عموما ديپل
  .ممنون.نداشتن

 
 كرامت موللي :نويسنده

 17:18: ساعت 1388اسفند 10دوشنبه 

 آقاي محمد عزيز

 
اگر برايتان ممكن باشد مايل خواهم بود توضيحات و يا . از ملاحظات شما درمورد كتابم بسيار ممنون هستم

درهمين contact me دراين صورت مي توانيد از طريق ايميل در بخش .تصحيحات شما را با دقت مطالعه كنم
آنچه دراينجا ذكر . بعلاوه مايلم بدانم كه آيا توپولژي را به چه زباني مطالعه كرده ايد. سايت بامن تماس بگيريد

  رامبااحت .درهرحال مشتاق توضيحات شما هستم. كرده ايد به تئوري مجموعه ها مربوط است نه به توپولژي
 

 كرامت موللي :نويسنده

 17:22: ساعت 1388اسفند 10دوشنبه 

 آقاي نيماي عزيز

 
ميتوانيد با تلفن با انتشارات دانژه تماس بگيريد تا يك جلد آن . متأسفم كه در يافتن كتاب دچار اشكال شده ايد

  بااحترام 88842543يا  88846148تلفن . را برايتان ارسال كنند
 

 ليكرامت مول :نويسنده

 17:27: ساعت 1388اسفند 10دوشنبه 

 آقاي تقويان عزيز

 
اگر فرصت داشته باشيد بيشترين محبت را بمن كرده و اغلاط . از ملاحظاتتان درمورد اغلاط كتاب بسيار متشكرم

. انتشار كتاب درايران و تصحيح و ويراستن آن از دور كار آساني نيست. كتاب را بتدريج تهيه و برايم بفرستيد
  بااحترام. ا با همكاري دوستاني چون شما در چاپ هاي بعدي مشكل تا حدود بسياري رفع خواهد شدلذ
  
  
 



 وحيد :نويسنده

 7:19: ساعت 1388اسفند 11سه شنبه 

 با درود بر دكتر موللي عزيز،

 
ترسي همانطور كه مستحظريد در ايران ما عمدتا به متون مربوط به لكان فلسفي بويژه تفسير ژيژك از لكان دس

 .ِ ژيژك بدانم  مي خواستم در صورت امكان نظرتان را در مورد لكانِ. داريم

 با سناريوي خيالي و ارتباط آن با ميل ديگري مي خواستم بيشتر بدانم) فانتزي(همچنين در خصوص فرق فانتسم

  با سپاس و اميد
  

 سهند :نويسنده

 19:52: ساعت 1388اسفند 11سه شنبه 

با اينكه اصلا وقت خاراندن سرم را هم ندارم ولي موقتا بايد بگويم كه لكان با خيل رياضيدانان : آقاي محمد
 Jean-Michelي ÷ي ايش را به متخصص توپولو÷فرانسوي دوستي شخصي داشت و تمامي توپولو

Vappereau رياضيدانان مرا نمي  حتي به همين دوست اش گفته بوده كه. نشان داده و تائيديه گرفته بوده است
موفق و  .دراسرع وقت بيشر دز اين باره توضيح خواهم داد .فهمند اما اين دليلي نيست كه كارهاي آنها را نخوانم

 .تندرست باشيد

 محمد :نويسنده

 10:35: ساعت 1388اسفند 15شنبه 

 ببينيد آقاي دكتر 

ظريه مجموعه ها و فشردگي و هم بندي در اون در آناليز رياضي مدخلي به نام توپولوژي پايه وجود داره كه ن
من پيش استاد بزرگي به زبان فارسي اين ها رو . آشنايي من با اين مباحث به اونجا بر ميگرده.بخش تدريس ميشه

 به هر حال.البته يك آناليزيست و نه توپولوژيست.خوندم

اين مباحث روي سايت قرار داشت نگاه اين مباحثي كه گفتم رو در كتابتون و پيش از اون در جزوه اي كه از 
اما اين جوري !!) البته به هيچ وجه من صلاحيت نقد اونم در توپولوژي ندارم(مفاهيم دقيق بيان شدن. كردم

  !!همين. حداقل به آدمايي كه اونا رو ميخونن. ياددادني نيستن
 

 محمد :نويسنده

 10:39: ساعت 1388اسفند 15شنبه 

 :به سهند عزيز

 د سلام سهن

 من از قديم مي شناسمتون و دوست داشتم باهاتون بيشتر آشنا بشم



 !!از كامنت و دعواهايي كه تو وبلاگاي اقتصادي داشتي رفيق

 به هر حال 

  .همين.حرف من فقط معطوف به شيوه آموزش نكاتي كه گفتم به خوانندگان كتاب بود 
 

 تقويان :نويسنده

 19:4: ساعت 1388اسفند 18سه شنبه 

 بر دكتر موللي و دوستان عزيزسلام 

بيشتر اشتباهات . آقاي دكتر من در حال خواندن دوباره كتاب ارزشمند شما هستم تا اغلاط آن را مشخص كنم
چنان كه بيشتر پسوند ها يا پيشوندها به كلمات پس يا پيش از . ناشي از عدم فاصله گذاري ميان كلمات است

از موارد ديگر مي توان به اشتباه در مورد نام . شكل مواجه كرده اندخود چسبيده اند و كار خواندن را با م
اشاره كرد كه ابتدا به جيمز جويس و سپس در چند صفحه بعد به آلن پو نسبت داده  "نامه ربوده شده " نويسنده

 .شده است

  با تشكر
 

 كرامت موللي :نويسنده

 16:4: ساعت 1388اسفند 19چهارشنبه 

 آقاي تقويان عزيز

 
درصورت . اغلاط مورد نظر را براي چاپ بعدي كتاب تصحيح خواهم كرد .لطف و توجه شما سپاسگذارم از

  بااحترام. ادامة اين تصحيحات لطفاً مرا در جريان بگذاريد
 

 سهند :نويسنده

 7:44: ساعت 1388اسفند 23يكشنبه 

 !.كوسه اي در مخزن زندگيتان بيندازيد

 
لي بدستم رسيده است كه مجبورم كرده كه تكاني بخود داده و براي جبران بي كتاب اخيرا منتشر شده استاد مول

بشر تنها در مواجهه چالش انگيز به صورت غريبي پيشرفت مي . سوادي ام به مطالعه فرگه و ديگران به پردازم
 .كند

 
براي رساندن غذا به  بنابر اين.اما آبهاي اطراف ژاپن سالهاست ماهي تازه ندارد..ژاپني ها عاشق ماهي تازه اند

 جمعيت ژاپن قايق هاي ماهيگيري بزرگتر شدندومسافت هاي

ماهيگيران هرچه مسافت طولاني تري راطي مي كردند به همان ميزان آوردن ماهي تازه بيشتر . دورتري راپيمودند



آن را دوست  اگربازگشت بيش ازچند روزطول مي كشيد ماهي ها ديگر تازه نبودند وژاپني ها مزه.طول مي كشيد
 .نداشتند

براي حل اين مسئله شركت هاي ماهيگيري فريزرهايي در قايق ها تعبيه كردندآنها ماهيها را ميگرفتند وآنها را .
فريزرها اين امكان را براي ماهيگيران ايجاد كردند كه دورتر بروند و مدت زمان .روي دريا منجمد ميكردند

 ي هااما ژاپن.طولاني تري را روي آب بمانند

  .مزه ماهي تازه و منجمد را متوجه مي شدندو مزه ماهي يخ زده را دوست نداشتد
 

 سهند :نويسنده

 7:45: ساعت 1388اسفند 23يكشنبه 

بنا براين شركت هاي ماهي گيري مخزن هايي را درقايق ها كار گذاشتند وماهي ها را در مخازن آب نگهداري 
 ي شدند و حركت ماهي هاپس از كمي تقلا آرام م.مي كردند

متاسفانه ژاپني ها هنوز هم مي توانستند تفاوت مزه را تشخيص .نمي كردند آنها خسته و بي رمق اما زنده بودند
 زيرا ماهيها روزها حركت نكرده بودند و مزه ماهي تازه را از.دهند

 .يح مي دادندباز هم ژاپني ها مزه ماهي تازه را نسبت به ماهي بي حال و تنبل ترج.دست داده بودند

 .پس شركت هاي ماهي گيري به گونه اي بايد اين مسأله را حل مي كردند

 اگر شما مشاور صنايع ماهيگيري ژاپن بوديدچه پيشنهاد مي داديد؟

 چطور ژاپني ها ماهي ها را تازه نگه مي دارند؟

اهي در قايق استفاده مي براي نگه داشتن ماهي تازه شركت هاي ماهي گيري ژاپن هنوز هم از مخازن نگهداري م
 كنند اما حالا آنها يك كوسه كوچك به داخل هر مخزن 

 كوسه چند تايي ماهي مي خورد اما ماهي ها با وضعيتي بسيار.مي اندازند

 .سرزنده به مقصد مي رسند زيرا ماهي ها تلاش كرده اند

 :توصيه

 ..لذت ببريد از بازي. به جاي دوري جستن از مشكلات به ميان آنها شيرجه بزنيد

 .عزم بيشتر ودانش بيشترداشته باشيد وكمك بيشتري دريافت كنيد

  اگر به اهدافتان دست يافتيد اهداف بزرگتري براي خود تعيين كنيد
 

 سهند :نويسنده

 7:58: ساعت 1388اسفند 23يكشنبه 

نب و جوش همجو كوسه اي مرا به حركت و ج "ي ÷مقدماتي بر روانكاوي لكان منطق و توپولو "كتاب 
اگر هدف كتاب خوب بقول خود لكان ؟و ويتگنشتين نه اضافه كردن معلومات و قانع كردن بلكه  .انداخته است



كه تكان دادن آدمي و وادار كردنش به چالش شيوه هايا ستاندارد تفكر باشد اين كتاب بخوبي از عهده اين امر 
  .ي ارزومندمبراي استاد موللي موفقيت بيشتر و تندرست. بر آمده است

 
 آرش :نويسنده

 11:51: ساعت 1388اسفند 26چهارشنبه 

 سلام آقاي دكتر موللي

اگر بايد برمبناي اخلاق روانكاوي ميل خود را شناخت و نيز ميل از شناخته شدن سرباز مي زند چگونه امكان 
اساسي بين تمتع و لذت  چه فرق. و اينكه من هنوز نتوانستم تمايزي بين تمتع و لذت . عمل به آن وجود دارد 

  آيا تمتع در دايره ميلي قرار نمي گيرد كه اخلاق روانكاوي از ما مي خواهد مطابق آن عمل كنيم؟. وجود دارد
 

 تقويان :نويسنده

 18:30: ساعت 1388اسفند 26چهارشنبه 

  .ناراستي هايي كه در چاپ وجود دارد در چند گروه قرار مي گيرد

باقي اشتباهات عينا ذكر . ختي واحد تكرار شده اند تنها به ذكر چند نمونه اكتفا مي شودبراي اشتباهاتي كه با سا
 .خواهد شد

 
 
 

 و كلمات و حروف پس و پيش آن مانند...) در، از، كه و (عدم فاصله گذاري ميان حروف اضافه  -1

  38ص  "درهر نوبتي"

 39ص  "در مقام"

 40ص  "ازيك"

 پاورقي 26ص  "درپي"

 پورقي  59ص  "دومعني"

 عدم فاصله گذاري ميان كلمات مانند -2

 61ص  "تغييرشكل"

 65ص "درنظربگيرد"

 79ص  "فكرمي كنم"

 عدم فاصله گذاري ميان كلمات و پرانتز مانند  -3

 ،  46ص  ") نارسيسيم(مي ستايد"

 .كه نام بخش و شماره صفحه نيامده است "(همين كتاب، بخش، ص . نگ(": جا افتادگي -4

 گذاشتن فاصله اي اضافي ميان اجزاء كلمه اي واحد مانند -5



 پاورقي 36ص "مي باشد"

 حروف اضافه گاهي به كلمه پس از خود مي چسبد و گاهي نمي چسبد مانند -6

 نوشته شده است "بزبان " كه در جاي ديگر به صورت "به زبان"

  :غلط هاي املايي -7

 بوه باشد "تفاوت"بايد اگر اشتباه نكنم كلمه اصلي . 50ص  "مقاوت"

 دوم،زائد است "بار" ."، پاورقي87ص  "رقتبار بار"

 پاورقي. 88ص  "ادعاي هاي"

ارزشي "با توجه به ساخت زبان فارسي و نيز سبك نويسنده صورت درست آن  .92ص  "ارزشي ديگري "
 است "ديگر

 است "چنين"صورت درست آن . 101ص  "جنين"

نيز رعايت  "هم "و  "در"فاصله ميان . در اين جا زائد است "فرد"كلمه  ظاهرا .103ص  "درهم فرد بردن"
 نشده است

آلن پو  61اشتباها به جيمز جويس نسبت داده شده است حال آن كه در ص  "نامه ربوده شده"، 59در ص  -8
 به عنوان نويسنده داستان معرفي مي شود 

 م گسسته است كتاب دو بار چاپ شده و رشته كلام پيشين از ه 77ص  -9

 
 
 

 .بقيه فصول نيز ذكر خواهد شد. آن چه ذكر شد مربوط به فصل اول كتاب است

 سهند :نويسنده

 20:26: ساعت 1388اسفند 26چهارشنبه 

را با دقت بخوانيد كه در آنجا نامه ربوده شده به جيمز جويس نسبت داده نشده  59لطفا صفجه : اقاي تقويان
 با احترام. نامه از متد و تكنيك جويس استفاده كرده است است بلكه لكان در تحليل اين

 سهند :نويسنده

 20:29: ساعت 1388اسفند 26چهارشنبه 

احتمالا . دو بار تكرار نشده است 77راستي صفجه بندي كتابي كه به دست من رسيده اشكالي ندارد و صغجه 
 .بعضي از كپي هايش اشكال دارد و نه همه

 تقويان :نويسنده

 16:17: ساعت 1389فروردين 16ه دوشنب

  .دوست عزيز سهند حق با شماست نامه ربوده شده به درستي ارجاع داده شده است. سلام

 
 ناراستي هاي مربوط به فصل دوم



 
 

 :غلط هاي املايي

  137ص  "مانتسم"، 132پاورقي ص  "موظفند"ذكر نشده است،  116شماره صفحه در پاورقي ص 

 :يان آن ها رعايت نشده استواژگاني كه فاصله م -2

ص  "عين حضورمي باشد"، 139ص  "بطور مجازي"، 136ص  "مابه ازاي"، 134ص  "عطف بماسبق"
 142ص  "بسربرده"، 141

 
 نا راستي هاي مربوط به فصل سوم

 
 :واژگاني كه فاصله ميان آن ها رعايت نشده است -1

، 159ص  "بازمي گردد"، 157ص  "درمي دهد"، 156ص  "هربارظاهري"، 152ص  "بخود مي گيرند"
ص  "حداعلاي"، 160ص  "برمي گزيند"، 160ص  "درمي آيد"، 159ص  "محروميت از ذكرعبارت است"

در بسياري از  "غير". 175ص  "غيرنفساني"، 170ص  "پديدآورده"، 165ص  "مقولهĤرزومندي"، 164
ص  "درهم فرورفته"و در صفحات ديگر نيز،  176ص  "امرواقع"به وازه پس از خود چسبيده است، تركيبات 

، 188ص  "در گيراست"، 187ص  "ضميرناآگاه"، 178ص  "دورميزند"و در صفحاتي ديگر نيز،  176
 194و  192ص  "درمي يابيم"، 189ص  "قرار مي دهد"

 :جاهاييي كه فاصله زائد وجود دارد -2

 "مي بايستي خلائي"، 161ص  "مي بايستي در رابطه"، "...حاشيه بوده يك رو "خط آخر،  159ص پاورقي 
  178ص 

 :غلط هاي املايي -3

تنها از اين "، 149ص  "بعدا با اين مسئله خواهيم پرداخت"، 148ص  "لارم است"، 148ص  "ناگزير يه"
 163ص  "طريق است كه است كه

 تقويان :نويسنده

 9:54: ساعت 1389وردينفر 24سه شنبه 

 نا راستي هاي مربوط به فصل چهارم

 
 :عدم رعايت فاصله ميان حروف و كلمات -1

 ، 206ص  "خاطرنشان"، 204ص  "از هم وامي شوند"، 199ص  "يابدتر"

 :گذاشتن فاصله اضافي ميان كلمات -2

 214ص "در اينجا مي بايستي با "، 212ص  "گفتار روانكاو مي بايستي حاصلي"

 :غلط املايي -3



 .مي باشد "پدرانمان"صورت درست اين واژه، . آمده است 215كه دو بار در ص  "پدرمان"واژه 

 
 نا راستي هاي مربوط به موخره

 
 :عدم رعايت فااصله ميان حروف و كلمات -1

 "بازبماند... "، 230ص  "تشكيل خواهدداد"نيز تكرار شده است،  ...و  233اين اشتباه در ص . 230ص  "را
 مجموعه اي چون"، 219ص  "گردهم آمدن"E 236ص  "يكشكل"، 232ص 

 :جا افتادگي -2

 فضاي الصاقي  ..."Aواژه  236، ظاهرا در ص 232ص  "مي خوانند و آن را به صورت نشان مي دهند

 .از ابتداي پاراگراف سوم افتاده است "فرض"

 :گذاشتن فاصله اضافي ميان كلمات -3

 233ص  "دو جانبه متقابل آنها ..."

 :غلط املايي -4

 ، 233ص  "نيسنتد"است،  "چيزي"درست آن . 232ص  "جيزي"

  .تكرار شده است 236در آغاز ص  235جملات پاياني ص  -5
  

 كرامت موللي :نويسنده

 10:32: ساعت 1389ارديبهشت 7سه شنبه 

 يزآقاي تقويان عز

 
  بااحترام. در چاپ آيندة كتاب آنها را مد نظر قرار خواهم داد. از تصحيحات شما بي نهايت متشكرم

 
 كرامت موللي :نويسنده

 10:39: ساعت 1389ارديبهشت 7سه شنبه 

 آقاي آرش عزيز

 
مده برايتان در زير تفاوت ميان لذت و تتمع را كه در كتاب اخيرم آ. از تأخير در پاسخ به شما معذرت ميخواهم

 :ميفرستم

 
قبل از همه مي بايستي تفاوت ماهوي . يكي از اصطلاحات اساسي در روانكاوي لكان است Jouissance تمتع

خاطرنشان كرد، بدين معني كه تمتع وجه مقابل لذت است  Plaisir (pleasure, Ger.Lust) آن را با لذّت
اين امر را مي توان حتي در آميزش جنسي ملاحظه  .بنحوي كه آغاز آن مصادف با توقف حظ و لذت مي باشد



كرد چراكه براي نيل به تتمع جنسي لازم است كه لذايذ اوليه كه مع الوصف سهمي مهم در دسترسي به تمتع 
اين نكته را بخصوص مي توان درمورد افرادي كه . داشته راه را براي وصول آن هموار مي سازند توقف يابند

چراكه فردي كه به كمال جنسي نرسيده است همواره در . تمتع جنسي نيستند مشاهده كرد قادر به بهره مندي از
است گم شده نمي . . .) مقعدي، دهاني و (درمراحل ابتدائي جنسي  Fixation لذايذ اوليه كه حاكي از تثبيت

 يد درباب رانش هااصل تفاوت ميان تمتع و لذت را مي بايستي در نظرية فرو. تواند به تمتع نهائي نائل آيد

Pulsions (drives,Ger. Trieb) بنابرنظر قاطع فرويد رانش غايتي جز كاهش تنشِ حاصل در . جستجوكرد
لذا تن افزار براين . ندارد و لذت چيزي جز آنچه درپي كاهش تنش بدست مي آيد نيست) ارگانيسم(تن افزار

اما . رد و درصورت ممكن آن را به درجة صفر برساندگرايش دارد كه همواره تنش را درپايين ترين حد آن نگهدا
  .اين گرايش خلاف اصل حياتي موجودات زنده عمل مي كند

 
 كرامت موللي :نويسنده

 10:41: ساعت 1389ارديبهشت 7سه شنبه 

 دنبالة پاسخ قبلي

اين  اين تناقض كه در ذات. ازهمينروست كه فرويد معتقد به تأليف تنگاتنگ رانش مرگ و زندگي است
موجودات نهفته است در نفسانيات آدمي پيچيدگي مهم تري پديد آورده منشأ فعل و انفعالات قابل توجهي مي 

لذا تمتع حركتي است متناقض در ذات نفسانيات كه در عين حالي كه . لكان اين اصل را تمتع مي خواند. گردد
. ده از آدمي موجودي خسران طلب مي سازدكاري جز تيشه زدن بر ريشة خود نكر) لذت(متوجه امريست مثبت 

بهمين جهت است كه بنا برنقطه نظر خاص روانكاوي مشكلات و تناقضات نفساني دربطن فرد بوده ازاو 
نوروز را نمي توان بنابر برداشتي كه علم پزشكي از آن دارد و بنا بر آن . موجودي اساساً نوروتيك مي سازند

لذا آدمي را از مشكلات و معضلات رواني گريزي . نيست درك و فهم كرد) متعت(انسان درپي چيزي جز سعادت
تمتع بدين معني است در نفس آدمي نوعي تورم در . نيست چرا كه تمتع چيزي جز اَلمَ و رنج نبوده عين آنست

 اين تورم چندان فزوني مي گيرد كه تمام. جستجوي لاينقع لذت پديد مي آيد كه حاصلي جز رنج ندارد
ازين روست كه لـكان با عاريت گرفتن اصطلاحي خاص از كـارل  .نفسانيات را تحت شعاع خود قرار مي دهد

 .مي نامد Plus-que-jouir آن را مازاد لذت (Mehrwert)ماركس

ازهمينروست كه براي . مفهوم تمتع نزد لكان را مي توان با آنچه قدماي ما سرّ سويدا مي خوانند نزديك دانست
لذا غايت روانكاوي كسب . اوست (تمتع(نچه فرد حاضر به ازدست دادن آن نيست همين رنج و اَلَم لكان آ

  بااحترام .آگاهي از آن و ايجاد تزلزلي عمده در آنست
  
  
  
 



 آرش :نويسنده

 17:54: ساعت 1389ارديبهشت 11شنبه 

 سلام جناب دكتر موللي 

را خوانده ام و بنظرم ترجمه هاي شما بهترين و سليس ترين  از پاسختان ممنونم من اكثر كتابها و ترجمه هايتان
ترجمه هايي است كه براي آشنايي با روانكاوي لكان انجام شده و از اينكه امكان پرسش و پاسخ را در وبلاگتان 

  ايجاد كرديد تشكر مي كنم
 

 محسن :نويسنده

 10:33: ساعت 1389ارديبهشت 14سه شنبه 

 درود بر جناب دكتر موللي

 .تلاشهاي بي شائبه جنابعالي در جهت شناساندن روانكاوي قابل تقدير است

 
تمايز ميان دو صورت بندي متفاوت خاتمه فرآيند ,نظر به شعار لكان در باب وفادار ماندن به آرزومندي 

 در چيست ؟) گذشتن از يا پشت سر نهادن فانتسم -2انطباق هويت با عارضه نفساني - 1(روانكاوي

  با سپاس
 

 كرامت موللي :نويسنده

 11:15: ساعت 1389ارديبهشت 14سه شنبه 

 دوست عزيز،

 
در پاسخ به سؤال شما در مورد تفاوت ميان دو فرايندي كه در نظر لكان حاكي از خاتمه يافتن روانكاوي است 

ند ولي بطور بايد دانست كه هردو وجوه مختلفي از اين خاتمه بوده و بنا به طي طريق هرفرد قابل ارزشيابي هست
  بااحترام .كلي بايد گفت كه دراكثر موارد ميتوانند مكمل يكديگر باشند

 
 صلاح الدين :نويسنده

 7:19: ساعت 1389ارديبهشت 24جمعه 

 با سلام خدمت شما 

 مي خواستم بدانم آيا لكان در مورد تحليل شخصيت فرويد هم متني دارند ؟

 آيا ترجمه شده است ؟

 آنرا از شما بگيرم ؟ مي توانم در صورت وجد

 ممنون

  وب سايت 



   
 نرگس :نويسنده

 17:43: ساعت 1389ارديبهشت 26يكشنبه 

 .سلام خدمت شما

 .مثل هميشه سوالي ازحضورتان دارم

 يا فرهنگ؟مصداق است  (فرهنگ(روان

 اگرتوضيحي بفرماييد ممنون ميشم

. 
 كرامت موللي :نويسنده

 21:37: ساعت 1389ارديبهشت 26يكشنبه 

 خانم نرگس عزيز

 
 بااحترام. ممكن است درمورد سؤالتان بيشتر توضيح بدهيد

  


